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words Qq — @TET (Vdjas. 9. 35.), or a simple Charu pre-
pared in the same manner under the recital of the same
words and a Vashatkdra, to Nirfiti, in the h. of a wife of
the king who has been left by him for want of having
borne him a son. The presents to the priests in the pre-
ceding twelve acts are severally (and in the given order):
1. gold, 2. a cow with a black back (or ace. to others with
a white back; see ﬁ[fﬂ'gg), 3. a bull, 4 a milch-cow, 5. a
horse, & a spotted cow, 7. a red (or acc. to others, a white;
see ﬁ?{) cart-ox, 8. two twin-cows or, if they cannot be
had, two cows, which are born one after the other, 9. a
cow with white and black hairs, 10. three presents (for the
lib. to Rudra), viz. a. either a cow with white thighs (acc.
to some, with black thighs) or one with a white tail (acec.
to some, with a black tail; see fqfae® and firfa-
qT&), b a dagger-sword, sharp and its point unbent,
(without a sheath), c a vessel where gambling-dice are
thrown in, tied round with a cord made of hairs; 11. three
presents (for the lib. to Road), viz. a. a bow covered with
Ppyukshrias [which word is rendered by Sdy.: tendon, by
Ydjnik. in reference to others: tail of a peacock, or skin
of a boa constrictor; the E,I. H. Ms. of the comm. to
Satap. V. 3. 1.11. and Weber’s ed. read I=mre for T
which seems doubtful, though S¥ is explained IFHHTT],
b. a leather quiver with arrows, and c. a red turban; 12 a
black, old diseased cow. — Then the king tells his bar-
ren wife to go forth and out of his power, and she re-
pairs to the house of a Brdhmana where the king has no
more any control over her. — After the Ratnakavis have
been completed, the (royal) sacrificer goes to his palace
and makes (apparently on the day of the twelfth Ratna-
havis) a libation of Charu which has been prepared in the
milk of a white cow which has had a white calf, to Soma
and Rudra; and the present he makes to the priest, is this
white cow; (this rite is performed esp. if the king suffers
from scabs or vitiligo). On the following day he makes a
libation of Charu to Mitra and Bfihaspati, and makes to
the priest the gift of a cow. This libation which is also
the subject of special injunctions, closes the rites which are
connected with the Abhydrohahiya and are immediately
followed by those of the Abhishechaniya. [The Sdmaveda
school must have rejected the performance of the Sunésirya
and of all the following rites, since they place with distinct
words the beginning of the Abkishechaniya (v. s. v.) on the
same day of the following year on which, in the previous
year, the initiatory rite of the Abhyir. commenced, viz. on
the first day of the light fortnight of the month Phalguna,
i.e. on the same day when acc. to the Yajurveda school,
the Sunésn’rya would have to begin (e. g. Ldtydy. Sr. S.:
AR AARRINIT a0 afqas wR; Agnivo.:
TERTOR A Faa<ATiaeT aay sfreae a3
TR ofa awr 1 afwdy w@ | afan® o
TEREren | wrerTrowR AwTETRRRR); Hariswdmin
who seems to assign only a fortnight to the performance
of the rites from the éunésirya to the last Charu-libation,
puts the Abhish, (as mentioned s. v.) on the first day of
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the dark fortnight of the month Phélguna (Harisw.: -

) in reading the Srauta S.
XV. 3. ». of Kdtydy.: AI9A; but the
Kdrwa school which is followed by Ydjnikadeva, the com-
mentator of Kdtydy., assigns a much longer duration to
these rites and places therefore the beginning of the Abhisk.
(which circumstance I omitted to mention under fiuw-
1Y) on the first day of the light fortnight of the month
Chaitra (March- April), in reading the named Satra WT]-
g § A= SR and supplying at wTe-
WUY the word WeYd; they forbid moreover altogether
any religious act to be performed during the dark fortnight
of Philguna (Ydjnik.: wreat fred Ot yrafite
I 1d | wrEreweR Rty @ W wafa)). E
IRATORY, taddh. aff. g (or perhaps a Tatpur., |E with
HT and MR, kiitya aff. wﬁ'!rg; comp. the E. of JRyR-
qA1Y); scil. FHITA

FYTOE Tatpur. m. f. n. (-&r:-gT-@®) To be mounted,

I3

to be reached; e. g. Satapathabr.: T ] Eo 1R i
ffd fgdufird ffe@ g a9 @ @ AR
T m E. Q¢ with /T and Hf¥, kiitya

aff. @q.
W‘!ﬂﬂﬁ!{ Tatpur. ind. By repeatedly coming; by being re-

peated; e. g. Satap.: JW JAWT FARAAT: WAT: YATAT-
T3 w=TER (de.:, = FTTATATIA); or (said of the
verses in a ®YR) Satap.: ﬂ'{iét AT Tgafe | ava-
AT AR FHATAT:; or SYTIAIRHFA IT FATH
Ty | wwarad g gaa @ ¥ aew uerh -
FTEUITATHANHAT: WHT: JIATIA FATGR; or
Tgfdam: vawT ) frggarad

THfITRRITITAR

YT 9EATAT
&c. (where

is not to be taken
as a neuter in the sense of ; for in the gloss

of Hariswdmin — Ms. E. L H. —: ‘qgfifarfy: swqrsa<
TS | 99 WYA gragefh 9y U ugwTIT 9TS-
gy ) waradata | warad g gaa aﬁ-—:??(
(Ms. 71q9q sic) | ygRTFfafCAT=IgfoarTfa %-

WA@Y, the word FTIFA@TT explains the
‘sense’ but not the grammatical qucality of mﬁ:{ It
should be observed that in this and similar passages g,
TafEW, I, URfIT &c. are names of Stomas which
qualifiy the Stotra: the former expressing how often the
verses of a Stotra are to be repeated, while the Vishiuti
explains the order in which such a repetition takes place;
comp. e. g. Mddh. Jaiminiyany.: AY 4y =-
Fe T Wafa | 4 &9 ug -
wreAfE; or w7 (L 4. 3) fr=afy Ry -
TAAKT TUITIaS G/t | ... .. AW AT
wTfewsRT: MrAaugT | — AMwta: s fa-
Egrﬁ-gm fadfg=t). = Jq with T and =fay, kiit
aff. (with the udatta on the penultimate, which ac-
cent the word would not have, if it were a regular accus.
of a deriv. with ¥§sy).

wrafaq Tatpur. 1. m. f. o (-a’”f-ﬁiﬂ‘-ﬁ) Repeatedly

coming; e. g. Vdjas.: wR gwrafanfs A1 fradargan
ST WA

2. m. (-?ﬁ) The proper name of a king, son of
3L



